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DE   Bedienungsanleitung
SICHERHEITSHINWEISE
• Für das Badewasser für ein Baby wird ein Temperaturbereich von 

36,0°C bis 38,0°C empfohlen.
• ACHTUNG: Eine Wassertemperatur von mehr als 40 °C kann die 

Haut des Babys verletzen.
• Bitte beaufsichtigen Sie Ihr Baby bzw. Kleinkind wenn das Bade-

thermometer sich im Badewasser befindet. Das Gerät ist kein 
Spielzeug. Es enthält Kleinteile (Batterie, etc.), die von Kindern 
verschluckt werden könnten. Sollte im unwahrscheinlichen Fall 
eine Batterie oder ein anderes Teil verschluckt worden sein, muss 
sofort medizinische Hilfe in Anspruch genommen werden.

• Batterien dürfen nicht geladen oder mit anderen Mitteln reakti-
viert, nicht auseinandergenommen, in ein Feuer geworfen oder 
kurzgeschlossen werden.

• GEFAHR eines STROMSCHLAGS! Dieses Gerät beinhaltet Elektro-
nikteile, die über eine Stromquelle (Batterie) betrieben werden. 
Lassen Sie Kinder beim Umgang mit dem Gerät nie unbeauf-
sichtigt! Die Nutzung darf nur, wie in der Anleitung beschrieben, 
erfolgen, andernfalls besteht GEFAHR eines STROMSCHLAGS!

• BRAND-/EXPLOSIONSGEFAHR! Setzen Sie das Gerät keinen hohen 
Temperaturen aus. Benutzen Sie nur die empfohlenen Batterien. 
Gerät und Batterien nicht kurzschließen oder ins Feuer werfen! 
Durch übermäßige Hitze und unsachgemäße Handhabung kön-
nen Kurzschlüsse, Brände und sogar Explosionen ausgelöst wer-
den!

• VERÄTZUNGSGEFAHR! Batterien gehören nicht in Kinderhände! 
Achten Sie beim Einlegen der Batterie auf die richtige Polung. 
Ausgelaufene oder beschädigte Batterien verursachen Verätzun-
gen, wenn Sie mit der Haut in Berührung kommen. Benutzen Sie 
gegebenenfalls geeignete Schutzhandschuhe.

• Ausgelaufene Batteriesäure kann zu Verätzungen führen! Ver-
meiden Sie den Kontakt von Batteriesäure mit Haut, Augen und 
Schleimhäuten. Spülen Sie bei Kontakt mit der Säure die betrof-
fenen Stellen sofort mit reichlich klarem Wasser und suchen Sie 
einen Arzt auf.

• Bauen Sie das Gerät nicht auseinander! Wenden Sie sich im Falle 
eines Defekts an Ihren Fachhändler. Er nimmt mit dem Service-



Ein-/Ausschalter

Center Kontakt auf und kann das Gerät ggf. zwecks Reparatur 
einschicken.  

• Für die Arbeit mit diesem Gerät werden häufig scharfkantige und 
spitze Hilfsmittel eingesetzt. Bewahren Sie deshalb dieses Gerät 
sowie alle Zubehörteile und Hilfsmittel an einem für Kinder un-
zugänglichen Ort auf. Es besteht VERLETZUNGSGEFAHR!

• Anleitung und Verpackung aufbewahren, da Sie wichtige Infor-
mationen enthalten.

Temperatur

Anzeige bei niedriger Temperatur

Anzeige bei hoher Temperatur
Anzeige Batterie erschöpft

LCD 
Anzeige

Sensor

Hintere 
Abdeckung
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ANLEITUNG HERUNTERLADEN:

VERWENDUNGSZWECK
Dieses Badethermometer wird verwendet, um die Wassertempe-
ratur zu messen, wenn das Baby ein Bad nimmt. Es hat eine digi-
tale Anzeige und kann im Haushalt verwendet werden. Es handelt 
sich nicht um ein medizinisches Gerät; Kinder sollten es unter 
Aufsicht von Erwachsenen benutzen.

BESONDERHEITEN
• Leicht ablesbare digitale LCD-Anzeige. 
• Kompaktes, genaues und langlebiges Gerät. 
• Nach ca. 30 Minuten schaltet sich das Gerät automatisch aus, 
wenn es nicht vorher manuell ausgeschaltet wird. 
• Alle 10 Sekunden wird die Temperaturanzeige aktualisiert. 
• Anzeige für schwache Batterie 
• Das Gerät ist wasserdicht.

BEDIENUNG
Schalten Sie das Gerät mit dem Ein-/Ausschalter ein. 

Das Gerät zeigt an:  

Das Display zeigt jetzt L°C an, wobei °C blinkt, und zeigt dann die 
Wassertemperatur an, die alle 10 Sekunden kontinuierlich aktuali-
siert wird.

Um die Batterie zu schonen, schalten Sie das Gerät nach dem Bad 
aus. Anderenfalls schaltet sich das Gerät automatisch selbst aus.

Erinnerung an die Badtemperatur: Liegt der gemessene Wert 
über oder unter der angegebenen Temperatur, fängt die Anzeige  
der hohen oder niedrigen Temperatur an zu blinken.
HINWEIS: 36,0°C ~ 38,0°C wird für das Badewasser des Babys 
empfohlen.



TECHNISCHE DATEN
Messbereich: 0.0°C ~ 60.0°C
Auflösung: 0.1°C
Messgenauigkeit: 30°C ≤ T ≤ 50°C: +/-0.5°C, Other: +/- 

1.0°C
Stromversorgung: 1 x LR41
Batterielebensdauer: Mehr als 24 Monate (30 Minuten/Tag)
Anzeige der niedrigen 
Temperatur

Temperature is lower than 35.0°C    
flashes.

High Temperature 
Indication

Temperature is higher than 38.0°C, 
 flashes.

Autom. Abschaltung nach ca. 30 Minuten
Abmessungen 90 mm x 47 mm x 30 mm
Gewicht ca. 40 g

REINIGUNG
Reinigen Sie das Badethermometer falls erforderlich in lauwar-
mem Wasser mit handelsüblichem Spülmittel. Auf keinen Fall in 
einem Geschirrspüler. Reinigen Sie den Sensor vor der Lagerung.

BATTERIEWECHSEL
Erscheint das Symbol [  ] auf der LCD-Anzeige, ist ein Batterie-
wechsel erforderlich. Verfahren Sie wie folgt:

1. Gerät umdrehen

2. Schraube herausdrehen.



3. Abdeckung abnehmen.

4. Gerät umdrehen und auf das Display drücken.

5. Gerät umdrehen und Modul herausnehmen.

6. Kappe aus dem Modul ziehen.

7. Entfernen Sie die alte Batterie mit einem Zahnstocher oder 
einem anderen nichtmetallischen Werkzeug und setzen Sie dann 
eine neue Batterie (LR 41) entsprechend der Polarität ein. ("+" ist 
oben, "-" ist unten).



8. Kappe auf das Modul stecken.

9. Modul wieder einsetzen. Sobald das Hauptmodul gut befestigt 
ist, ertönt ein Klickgeräusch.

10. Abdeckung aufsetzen.

11. Schraube eindrehen.

WARNUNG!
Entsorgen Sie die alte Batterie sorgfältig und außerhalb der Reich-
weite von kleinen Kindern. Das Verschlucken der Batterie kann 
tödlich sein. Wenn die Batterie verschluckt wird, wenden Sie sich 
sofort an ein Krankenhaus, um sie entfernen zu lassen. Werfen Sie 
die Batterie nicht in ein Feuer. Sie kann explodieren.



FEHLERBEHEBUNG
Die automatische Erkennung ist fehlerhaft. Bitte 
wenden Sie sich an den Händler.

Bitte wiederholen Sie die Messungen.

Bitte wiederholen Sie die Messungen.

Das Gerät erkennt einen niedrigen Batteriestand, 
bitte wechseln Sie die Batterie.

ERKLÄRUNG DER SYMBOLE
Bedienungsanleitung befolgen
Hersteller
MMJJ: Chargennummer bestehend aus Monat (M) 
und Jahr (J) der Herstellung
Typ BF: Schutz gegen Stromschlag, Art des appli-
zierten Teils, Body Floating.
REACH-Symbol: Die Registrierung, Bewertung, 
Zulassung und Beschränkung chemischer Stoffe 
(REACH) ist eine Verordnung der Europäischen 
Union.

ENTSORGUNG
Entsorgen Sie die Verpackungsmaterialien sortenrein. Infor-
mationen zur ordnungsgemäßen Entsorgung erhalten Sie beim 

kommunalen Entsorgungsdienstleister oder Umweltamt.

Werfen Sie Elektrogeräte nicht in den Hausmüll! Gemäß der 
Europäischen Richtlinie 2012/19/EG über Elektro- und Elekt-
ronik-Altgeräte und deren Umsetzung in nationales Recht 

müssen verbrauchte Elektrogeräte getrennt gesammelt und einer 
umweltgerechten Wiederverwertung zugeführt werden. Entladene 
Altbatterien und Akkus müssen vom Verbraucher in Batteriesam-
melgefäßen entsorgt werden. Informationen zur Entsorgung alter 
Geräte oder Batterien, die nach dem 01.06.2006 produziert wur-
den, erfahren Sie beim kommunalen Entsorgungsdienstleister oder 
Umweltamt.



Batterien und Akkus dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden, 
sondern Sie sind zur Rückgabe gebrauchter Batterien und Akkus 
gesetzlich verpflichtet. Sie können die Batterien nach Gebrauch 
entweder in unserer Verkaufsstelle oder in unmittelbarer Nähe 
(z.B. im Handel oder in kommunalen Sammelstellen) unentgeltlich 
zurückgeben. 
Batterien und Akkus sind mit einer durchgekreuzten Mülltonne 
sowie dem chemischen Symbol des Schadstoffes bezeichnet, „Cd“ 
steht für Cadmium, „Hg“ steht für Quecksilber und „Pb“ steht für 
Blei.

Cd¹ Hg² Pb³

1 Batterie enthält Cadmium 
2 Batterie enthält Quecksilber 
3 Batterie enthält Blei

EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Eine „Konformitätserklärung“ in Übereinstimmung mit 
den anwendbaren Richtlinien und entsprechenden Nor-

men ist von der Bresser GmbH erstellt worden. Der vollständige 
Text der EG-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Inter-
netadresse verfügbar: 
www.bresser.de/download/9810402/CE/9810402_CE.pdf

GARANTIE & SERVICE
Die reguläre Garantiezeit beträgt 2 Jahre und beginnt am Tag des 
Kaufs. Um von einer verlängerten, freiwilligen Garantiezeit wie auf 
dem Geschenkkarton angegeben zu profitieren, ist eine Registrie-
rung auf unserer Website erforderlich. Die vollständigen Garantie-
bedingungen sowie Informationen zu Garantiezeitverlängerung 
und Serviceleistungen können Sie unter www.bresser.de/garantie-
bedingungen einsehen.



EN   Instruction Manual
SAFETY INSTRUCTIONS
• A temperature range of 36.0°C to 38.0°C is recommended for 

bathing water for a baby.
• CAUTION: Water temperatures above 40 °C can injure the baby's skin.
• Please supervise your baby or toddler when the bath thermom-

eter is in the bath water. This device is not a toy. It contains small 
parts (battery, etc.) that could be swallowed by children. In the 
unlikely event that a battery or other part is swallowed, seek med-
ical attention immediately.

• Batteries must not be recharged or reactivated by any other 
means, disassembled, thrown into a fire, or short-circuited.

• DANGER OF ELECTRIC SHOCK! This device contains electronic 
components powered by a power source (battery). Never leave 
children unattended when handling the device! Only use the 
device as described in the instruction manual, otherwise there is a 
RISK of an ELECTRIC SHOCK!

• FIRE/EXPLOSION HAZARD! Do not expose the device to high tem-
peratures. Use only the recommended batteries. Do not short-cir-
cuit or throw the device and batteries into a fire! Excessive heat 
and improper handling can cause short circuits, fires, and even 
explosions!

• RISK OF BURNS! Batteries must be kept out of children’s reach! 
Ensure correct polarity when inserting the battery. Leaking or 
damaged batteries will cause chemical burns if they come into 
contact with the skin. Use suitable protective gloves if necessary.

• Leaking battery acid can cause chemical burns! Avoid contact of 
battery acid with skin, eyes, and mucous membranes. In case of 
contact with the acid, immediately rinse the affected areas with 
plenty of clear water and seek medical attention.

• Do not disassemble the device! In the event of a defect, please 
contact your dealer. The dealer will contact the service centre and 
send the device for repair if necessary.  

• This device often requires the use of sharp-edged and pointed 
tools. Therefore, keep this device, all accessories, and tools out of 
the reach of children. There is a DANGER OF INJURY!

• Keep the instructions and packaging as they contain important 
information.



LCD 
display

Sensor

Rear cover

On/off switch
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DOWNLOAD INSTRUCTIONS:

INTENDED USE
This bath thermometer is used to measure the water temperature  

Temperature

Low temperature display

High temperature display
Battery low indicator



when the baby takes a bath. It has a digital display and can be 
used in the household. It is not a medical device; children should 
use it under adult supervision.

FEATURES
• Easy-to-read digital LCD display. 
• Compact, accurate, and durable device. 
• The device automatically turns off after about 30 minutes if not 
manually turned off earlier. 
• The temperature display is updated every 10 seconds. 
• Low battery indicator 
• The device is waterproof.

OPERATION
Turn the device on with the on/off switch. 

The device displays:  

The display now shows L°C with °C blinking, and then shows the 
water temperature, which is continuously updated every 10 sec-
onds.

To save battery life, turn the device off after the bath. Otherwise, 
the device will automatically turn off.

Bath temperature reminder: If the measured value is above 
or below the specified temperature, the high or low temperature 
indication starts to flash.

NOTE: 
36.0°C ~ 38.0°C is recommended for baby bath water.



TECHNICAL DATA
Measurement range: 0.0°C ~ 60.0°C
Resolution: 0.1°C
Measurement accuracy: 30°C ≤ T ≤ 50°C: +/-0.5°C, Other: +/- 1.0°C
Power supply: 1 x LR41
Battery life: More than 24 months (30 minutes/day)
Low temperature 
indication

If the Temperature is lower than 
35.0°C    flashes.

High temperature 
indication

If the Temperature is higher than 
38.0°C,  flashes.

Automatic Shutdown after about 30 minutes
Dimensions 90 mm x 47 mm x 30 mm
Weight approx. 40 g

CLEANING
Clean the bath thermometer if necessary with lukewarm water 
and a standard detergent. Do not clean in a dishwasher. Clean the 
sensor before storage.

BATTERY REPLACEMENT
If the symbol [  ] appears on the LCD display, a battery replace-
ment is required. Proceed as follows:

1. Turn the device over.

2. Unscrew the screw.



3. Remove the cover.

4. Turn the device over and press on the display.

5. Turn the device over and remove the module.

6. Pull the cap from the module.

7. Remove the old battery with a toothpick or other non-metallic 
tool and then insert a new battery (LR 41) according to the polarity. 
("+" is on top, "-" is at the bottom).



8. Attach the cap to the module.

9. Reinsert the module. Once the main module is securely in place, 
a clicking sound will be heard.

10. Attach the cover.

11. Screw in the screw.

WARNING!
Dispose of the old battery carefully and out of the reach of small 
children. Swallowing the battery can be fatal. If the battery is swal-
lowed, contact a hospital immediately to have it removed. Do not 
throw the battery into a fire. It may explode.



TROUBLESHOOTING
The automatic detection is faulty. Please contact 
the dealer.

Please repeat the measurements.

Please repeat the measurements.

The device detects a low battery, please replace 
the battery.

EXPLANATION OF SYMBOLS
Follow the instruction manual
Manufacturer
MMYY: Batch number consisting of month (M) and 
year (Y) of manufacture
Type BF: Protection against electric shock, type of 
applied part, Body Floating.
REACH symbol: Registration, Evaluation, Authori-
sation, and Restriction of Chemicals (REACH) is a 
European Union regulation.

DISPOSAL
Dispose of the packaging materials properly according to their 
type, such as paper or cardboard. Contact your local waste dis-

posal service or environmental authority for information on proper 
disposal.

Do not dispose of electronic devices in household waste! Ac-
cording to the European Directive 2012/19/EU on Waste Elec-
trical and Electronic Equipment and its transposition into na-

tional law, used electrical equipment must be collected separately 
and recycled in an environmentally sound manner. Discharged old 
batteries and accumulators must be disposed of by consumers in 
battery collection containers. For information on the disposal of old 
devices or batteries produced after 01.06.2006, please contact your 
municipal waste disposal service provider or environmental agency.
Batteries and rechargeable batteries may not be disposed of in 



household waste, but you are legally obliged to return used batter-
ies and rechargeable batteries. You can return the batteries after 
use either at our sales point or in the immediate vicinity (e.g., in 
retail or at municipal collection points) free of charge. 
Batteries are marked with a crossed-out waste bin symbol and the 
chemical symbol of the contaminant: “Cd” stands for cadmium, “Hg” 
stands for mercury and “Pb” stands for lead.

Cd¹ Hg² Pb³

1 Battery contains cadmium 
2 Battery contains mercury 
3 Battery contains lead

EC DECLARATION OF CONFORMITY
A "Declaration of conformity" in accordance with the ap-
plicable directives and corresponding standards has been 

prepared by Bresser GmbH. The full text of the EC declaration of 
conformity is available at the following Internet address: 
www.bresser.de/download/9810402/CE/9810402_CE.pdf

WARRANTY & SERVICE
The regular warranty period is 2 years and begins on the day of 
purchase. To benefit from an extended voluntary warranty period 
as stated on the gift box, registration on our website is required. 
The full warranty conditions and information on warranty extension 
and service can be found at www.bresser.de/warranty_terms



IT   Istruzioni per l'uso
AVVERTENZE DI SICUREZZA
• Per l'acqua del bagno di un bambino è consigliata una tempera-

tura compresa tra 36,0°C e 38,0°C.
• ATTENZIONE: Una temperatura dell'acqua superiore a 40°C può 

danneggiare la pelle del bambino.
• Si prega di sorvegliare il bambino o il piccolo mentre il termometro 

da bagno è nell'acqua del bagno. Questo dispositivo non è un gio-
cattolo. Contiene piccole parti (batteria, ecc.) che potrebbero essere 
ingerite dai bambini. In caso improbabile che una batteria o un'altra 
parte venga ingerita, richiedere immediatamente assistenza medica.

• Le batterie non devono essere caricate o riattivate con altri mezzi, 
non devono essere smontate, gettate nel fuoco o cortocircuitate.

• PERICOLO DI SCOSSA ELETTRICA! Questo dispositivo contiene compo-
nenti elettronici alimentati da una fonte di alimentazione (batteria). 
L’apparecchio non deve essere utilizzato in alcun caso da bambini 
senza la supervisione di un adulto L’utilizzo deve seguire sempre il pre-
sente manuale, altrimenti sussiste il PERICOLO di SCOSSE ELETTRICHE!

• PERICOLO DI INCENDIO/ESPLOSIONE! Non esporre il dispositivo 
a temperature elevate. Utilizzare solo le batterie consigliate. Non 
causare cortocircuiti tra l’apparecchio e le batterie e non gettare le 
batterie nel fuoco! Il surriscaldamento e la manipolazione impro-
pria possono causare cortocircuiti, incendi e persino esplosioni!

• RISCHIO DI USTIONI! Le batterie non devono essere lasciate nelle 
mani dei bambini! Assicurarsi che la polarità della batteria sia 
corretta durante l'inserimento. Le batterie fuoriuscite o danneg-
giate causano corrosione a contatto con la pelle. Utilizzare guanti 
protettivi se necessario.

• L'acido della batteria fuoriuscito può causare corrosione! Evitare che 
l'acido della batteria venga a contatto con la pelle, gli occhi e le muco-
se. In caso di contatto con l'acido, sciacquare immediatamente le aree 
interessate con abbondante acqua chiara e consultare un medico.

• Non smontare il dispositivo! In caso di difetti, contattare il proprio 
rivenditore, che provvederà a contattare il centro assistenza ed 
eventualmente spedirà l’apparecchio in riparazione.  

• Per l'uso di questo dispositivo vengono spesso utilizzati strumenti 
affilati e appuntiti. Conservare quindi questo dispositivo, tutti gli 
accessori e gli strumenti in un luogo non accessibile ai bambini. C'è 
PERICOLO DI LESIONI!



• Conservare il manuale e l'imballaggio poiché contengono infor-
mazioni importanti.

www.bresser.de/download/9810402

SCARICA IL MANUALE:

Temperatura

Indicazione di temperatura bassa

Indicazione di temperatura alta
Indicazione batteria scarica

Display 
LCD

Sensore

Copertura 
posteriore

Interruttore On/Off



AMBITO DI IMPIEGO
Questo termometro da bagno viene utilizzato per misurare la tem-
peratura dell'acqua durante il bagno del bambino. Ha un display 
digitale e può essere utilizzato in casa. Non è un dispositivo medi-
co; i bambini devono usarlo sotto la supervisione di un adulto.

CARATTERISTICHE
• Display LCD digitale facile da leggere. 
 • Dispositivo compatto, preciso e durevole. 
 • Dopo circa 30 minuti il dispositivo si spegne automaticamente 
se non viene spento manualmente prima.  
• La temperatura viene aggiornata ogni 10 secondi.  
• Indicatore di batteria scarica.  
• Il dispositivo è impermeabile.

FUNZIONAMENTO
Accendere il dispositivo con l'interruttore On/Off. 

Il dispositivo indica:  

Il display mostra ora L°C, dove °C lampeggia, e quindi mostra 
la temperatura dell'acqua, che viene continuamente aggiornata 
ogni 10 secondi.

Per risparmiare la batteria, spegnere il dispositivo dopo il bagno. 
In caso contrario, il dispositivo si spegnerà automaticamente.

Promemoria della temperatura del bagno: Se il valore misura-
to è superiore o inferiore alla temperatura specificata, l'indicazione 
di temperatura alta o bassa inizia a lampeggiare.

NOTA: 
Si raccomanda una temperatura dell'acqua del bagno del bambi-
no di 36,0°C ~ 38,0°C.



DATI TECNICI
Campo di misura: 0,0°C ~ 60,0°C
Risoluzione: 0,1°C
Precisione di misurazione: 30°C ≤ T ≤ 50°C: +/-0,5°C, Altri: +/- 1,0°C
Alimentazione: 1 x LR41
Durata della batteria: Più di 24 mesi (30 minuti/giorno)
Indicazione di temperatu-
ra bassa

La temperatura è inferiore a 35,0°C 
 lampeggia.

Indicazione di tempera-
tura alta

La temperatura è superiore a 38,0°C, 
 lampeggia.

Spegnimento autom. dopo circa 30 minuti
Dimensioni 90 mm x 47 mm x 30 mm
Peso circa 40 g

PULIZIA
Pulire il termometro da bagno se necessario con acqua tiepida e 
detersivo per piatti comune. Non metterlo assolutamente in lava-
stoviglie. Pulire il sensore prima della conservazione.

CAMBIO DELLA BATTERIA
Se compare il simbolo [  ] sul display LCD, è necessario cambiare 
la batteria. Procedere come segue:

1. Girare il dispositivo

2. Svitare la vite.



3. Rimuovere il coperchio.

4. Girare il dispositivo e premere sul display.

5. Girare il dispositivo e rimuovere il modulo.

6. Estrarre il tappo dal modulo.

7. Rimuovere la vecchia batteria con uno stuzzicadenti o un altro 
strumento non metallico e inserire una nuova batteria (LR 41) ri-
spettando la polarità. ("+" è sopra, "-" è sotto).



8. Inserire il tappo nel modulo.

9. Reinserire il modulo. Quando il modulo principale è ben fissato, 
si sentirà un clic.

10. Rimettere il coperchio.

11. Avvitare la vite.

AVVERTENZA!
Smaltire la vecchia batteria con cura e fuori dalla portata dei bam-
bini piccoli. L'ingestione della batteria può essere fatale. In caso di 
ingestione della batteria, recarsi immediatamente in ospedale per 
la rimozione. Non gettare la batteria nel fuoco. Può esplodere.



RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Il rilevamento automatico è difettoso. Si prega di 
contattare il rivenditore.

Ripetere le misurazioni.

Ripetere le misurazioni.

Il dispositivo rileva un livello di batteria basso, 
cambiare la batteria.

SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI
Seguire il manuale di istruzioni
Produttore
MMJJ: Numero di lotto composto da mese (M) e 
anno (J) di produzione
Tipo BF: Protezione contro le scosse elettriche, tipo 
di parte applicata, Body Floating.
Simbolo REACH: La registrazione, valutazione, 
autorizzazione e restrizione delle sostanze 
chimiche (REACH) è un regolamento dell'Unione 
Europea.

SMALTIMENTO
Smaltire i materiali di imballaggio in maniera differenziata. Le 
informazioni su uno smaltimento conforme sono disponibili 

presso il servizio di smaltimento comunale o l’Agenzia per l’ambiente.

Non smaltire gli apparecchi elettronici con i rifiuti domestici! 
Secondo la direttiva europea 2012/19/CE sui rifiuti di appa-
recchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) e il suo recepi-

mento nel diritto nazionale, le apparecchiature elettriche usate de-
vono essere raccolte separatamente e r iciclate in modo 
ecologicamente corretto. Le batterie e gli accumulatori esauriti de-
vono essere smaltiti dal consumatore nei contenitori di raccolta 
delle batterie. Le informazioni sullo smaltimento dei dispositivi o 
delle batterie prodotti dopo il 01.06.2006 possono essere ottenute 
dal servizio di smaltimento comunale o dall'ufficio ambientale.



Le batterie e le pile non vanno smaltite insieme ai rifiuti domestici; 
l’utente è tenuto per legge a restituire batterie e pile usate. È pos-
sibile restituire gratuitamente le batterie dopo l’uso, sia nel nostro 
punto vendita o nelle vicinanze (ad esempio, nei negozi o presso i 
centri di raccolta comunali) . 
Le batterie e gli accumulatori sono contrassegnati da un bidone 
della spazzatura barrato e dal simbolo chimico della sostanza 
nociva, "Cd" sta per cadmio, "Hg" sta per mercurio e "Pb" sta per 
piombo.

Cd¹ Hg² Pb³

1 La batteria contiene cadmio 
2 La batteria contiene mercurio 
3 La batteria contiene piombo

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE
Una "Dichiarazione di conformità" in conformità con le di-
rettive applicabili e le norme corrispondenti è stata redatta 

dalla Bresser GmbH. Il testo completo della dichiarazione di confor-
mità CE è disponibile al seguente indirizzo Internet: 
www.bresser.de/download/9810402/CE/9810402_CE.pdf

GARANZIA E ASSISTENZA
Il periodo di garanzia regolare è di 2 anni e inizia dal giorno dell'ac-
quisto. Per beneficiare di un periodo di garanzia volontario esteso 
come indicato sulla confezione regalo, è necessaria la registrazione 
sul nostro sito web. I termini completi della garanzia e le informa-
zioni sull'estensione del periodo di garanzia e sui servizi possono 
essere trovati su www.bresser.de/garantiebedingungen.
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